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ВІДЗЕРКАЛЕННЯ МОТИВУ «СКАЖЕНОГО» МАТЕРИНСТВА 

В ПОВІСТІ ЧЖАН АЙЛІН «ЗОЛОТІ КАЙДАНИ» 

Ільницька Марія Борисівна, викладач кафедри східних мов та 

перекладу 
Київський університет ім. Бориса Грінченка 

 

Проблеми жіночої психології, описані у творах Чажн Айлін, 

залишаються актуальними і в сучасній жіночій літературі. Особливої уваги 

заслуговує десакралізований образ матері: новаторство письменниці 

полягає у соціально-психологічній деталізації процесу «схиблення» 

материнської свідомості, перетворення жінки на божевільну потвору, що 

ненавидить власних дітей [1, c. 137]. Саме такою є Цао Ціцяо (曹七巧) з 

повісті «Золоті кайдани» («金锁记», 1943). Позбавлена першого кохання 

(через заборону батьків), героїня шукає надійного прихистку у шлюбі із 

заможним чоловіком, одна опиняється в ролі дружини-служниці у родині 

розбитого паралічем інваліда. Ціцяо інколи була досить щирою жінкою, 

особливо коли відкривала душу рідному синові в надії що той її пошкодує: 

«长白谁叫你爹拖着一身病，活着人家欺负他，死了人家欺负他的孤儿寡

妇！» «Чан Бай, це провина твого батька. Він мучився від хвороби. За 

життя його сім`я знущалась над ним, а після його смерті знущаються 

над його удовою та сиротами!» [4]. 

Згідно теорії про «несвідоме» З. Фройда [3], сексуальний інстинкт 

Ціцяо через інвалідність чоловіка завжди перебував у стані тиску, що 

спричинило муки та страждання в жінки під час життя чоловіка. Після 

смерті чоловіка Ціцяо, сексуальний інстинкт був пасивним так як жінка не 

вийшла заміж вдруге, а присвятила своє життя двом дітям: синові Чан Бай 

(长白) та доньці Чан Ань (长安). «七巧的儿子长白，女儿长安，年纪到了

十三四岁，只因身材瘦小，看上去才只七八岁的光景。在年下，一个穿着

品蓝摹本缎棉袍，一个穿着绿遍地锦棉袍，衣服太厚了，直挺挺撑开了两

臂，一般都是薄薄的两张白脸，并排站着，纸糊的人儿似的。» «Синові 

Ціцяо Чан Бай було 14 років, а дочка Чан Ань – на рік молодша за брата, 

проте вони виглядали як семи чи восьмирічні, бо були маленькими та 

худими. Вони стояли один біля одного, зі своїми плоскими, худенькими та 

білими обличчями немов білі маски». Так як в Ціцяо не було особистого 

життя, вона приймала активну участь в житті своїх дітей. Витоки 

мотиву «скаженого» материнства в повісті «Золоті кайдани» ми бачимо 
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завдяки яскраво вираженому деструктивному інстинкту Ціцяо. По-

перше, Ціцяо прекрасно розуміла що її зневажають та ненавидять всі 

довкола, а особливо в сім`ї її покійного чоловіка [4]. «七巧自己也知道这屋

子里的人都瞧不起她···» «В сім’ї чоловіка на неї дивилися зверхньо та 

зневажали її…». По-друге, ми можемо стверджувати, що навіть рідні діти 

щиро ненавиділи Ціцяо [4]. «她知道她儿子女儿恨毒了她，她婆家的人恨

她，她娘家的人恨她。» «Вона знала, що її син, донька, родичі зі сторони 

чоловіка та її кровна рідня ненавиділи її до смерті» [4]. Тому, ненависть та 

страх бути покараним руками Ціцяо довкола викликало психічну 

«схибленість» самої матері та активізував агресивний інстинкт Ціцяо не 

лише до людей, що її оточували (обслуговуючий персонал, родичі зі 

сторони чоловіка), але й до рідних дітей. Проте, ми не можемо бути 

впевненими, що бажання зруйнувати життя своїх рідних дітей було 

свідоме [2, c. 239]. 

Деструктивний інстинкт Ціцяо проявлявся, як правило, до жінок, а 

саме: до доньки та невістки. Ціцяо била доньку не лише у маленькому віці.    

«别以为你大了，订了亲了，我打不得你了！» «Ти що думаєш як вже 

доросла, то я тебе не може більше бити?» [4]. З роками Ціцяо почала  

пригнічувати дочку ще більше: «这丫头就是我的一块心病。» «Ця дівчина 

немов камінь на моїх плечах.» [4].  Проте через деструктивний інстинкт 

Ціцяо не хотіла відпускати від себе доньку аби та була щаслива, бо діти 

Ціціяо в її розумінні – неживі істоти, без душі, без без своєї власної думки 

та без власного життя. Ціцяо зробила все, аби донька не вийшла заміж – 

сказала її нареченому що Чан Ань має звичку курити опіум. «这孩子就苦

在先天不足，下地就得给她喷。后来也是为了病，抽上了这东西。» «Я ій 

давала курити опіум ще дитиною. Пізніше після нападів хвороби це 

ввійшло в її звичку» [4].    

Отже, на прикладі повісті «Золоті кайдани» ми бачимо мотив 

«скаєеного» материнства Ціцяо, яка «несвідомо» руйнувала життя своїх 

дітей протягом всього свого життя. 
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